
1 Հաղորդումներ և նկա ա ո ղո կ թ յ ո ւ ն ն եր 

ԽՈՐԵՆԱՑԻՆ ԵՎ ԱՂՐՅՈԻՐՆեՐՈԻ ԸՆՏՐՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Խորենացիի պատմագիրքը քննող մեկ բ զարմ ան րով Հարց կուտա ինքղինքն, թե ինչու 

պատմաՀայրր Հայաստանի Հեթան пи ակ ա՛ն դարերու պատմության Համար իր աղբյուրները Հ ի ֊ 

շատակելուն, բոլորովին կանտեսե քանի մը առաջնակարգ պատմական գործեր—և անոնք ալ 

հունարեն գրված—որոնց մեք շատ ավելի ընդարձակ տեղեկություններ կրնար գտնել Հայաս-

տանի մասին, քան իր Հիշածները» 

Ւնք, ջերմ Հելլենասեր, որ գրքի սկիդբն իսկ կգրե, գեվ այււ բանի վրա թսղ ոչ ոք լղար մ ա ֊ 

նա, որ թեպետ շատ աղգեբ մատենագրություններ են ունեցել, ինչպես ամենքին Հայտնի ( , 
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մանավանդ պարսիկներն ու քաղդեացիները, որոնց մեք ավելի շատ են գտնվում մեր աղգին 

վերաբերող բազմաթիվ գործերի հիշատակությունները, մենք սակայն միայն հունաց պատմա-

գրությունները հիշատակեցինք և այնտեղից խոստացանք աո աջ բերել մեր ազգաբանությունը» 

( " » Բ)>—Ժս գիտեր ինչու, իր ցանկեն դուրս կդնե բանի մը հունագիր պատմագրողներ, որոնք 

իր ատեն նշանավոր եղած Էին, ինչպես այսօր իսկ են։ 

Տ անք գոնե չորս հեղինակի անուն՝ Քսենովան, Պ լուտարքոս, Դիոն Կասիոս և Ապպիանոս 

Աղեքսանդրիացի։ 

Խորենացին, որ Մեծն Տիգրանը չփոթելով Երվանգյան Տիգրանի մը հետ, գովասսէնական 

խանդավառ բառեր կշարե. Տիգրան ամ եր թագավորներից ամենահղորն և ամենախոհեմն Էր և 

նրանցից բոլորից քաք... բոլոր իր ժամանակակիցներին նախանձելի եղավ, իսկ հետո եկող-

ներիս ցանկայի թե ինքը և թե իր ժամա՛նակը» (Ա, իգ), որքան իր սիրտը թունգ եյ/եր, եթե 

Պլուտարքոսի մեք կարդար Տիգրանի մասին, օրինակ, հետևյալը. «Կ աբիբայեն քանի մը օրվա 

ճամփա Է Հայաստանը է ուր կտիրապետե Տիգրան, արքայից արքան, շրք ապա տված այն ահեղ 

զորությամբ, որ Ասիան պարթենե բեն գրավեց, հունական գաղութներ մինչև Ատրպատական 

փոխադրեց, Սյո լրի ան և Պ աղե ստինբ ի բեն հպաաակեցուց, Ա ելևկյան արքայազունները փախըս-

տական դարձուց և անոնց կիներն ու աղջիկները գերեվարեց,»,»$ Կամ. ((Բազմաթիվ ազգեր 

նվաճեց և պարթևական պետությունը նվաստացուց ավելի քան ոևէ ուրիշ թագավոր իրմե 

առաք»» Կամ մ ի են ույն Պ լուտարքոսեն իմանա ր հանճարեղ Արտավաղդ թագավորի մասին, որ 

թատերախաղեր, պատմություն և ճառեր գրած էր» Ա րտ ավազդ ր, որ Խորենացին, մեղի անծանոթ 

աղբ յուրե խաբված, այնքան խոտելի մեկը կներկայացնե. աՈւրիշ ոչ մի արիություն և քաջա-

զոր ծութ յո ւն ԸոԼյՍ Լտվեց, ա // անձնատուր կերուխումի, ու անփույթ լինելով ուս մ ան, քաք ու» 

թյան և բարի հիշատակների, միայն իր փորի ծառան և ստրուկը դաոնալով աղբանոցներն էր 

մեծակնում» ( Р , իր)։ 

Նույնպես Ապպիանոս. Տիգրան, որ ակընկճեր դրացի աղգերը, որոնք անկախ թագավոր-

ներ ունեին, և այս հաղթանակներուն պատճառով ստացած էր Արքայից Արքա տիտղոսը»» 

Իսկ 0՝իռն Կասիոսի մեք ընդարձակ տեղեկություն կա ոչ միայն Տիգրանի և Արտ ավազ զ ի 

մասինք այլ Հայաստան անոնցմե վերջն ալ քանի անգամներ մինչև երրորդ գարու 

սկիզբները։ 

Քսեն ո վան ի Ա ն ա ն ա ս ի ս և Կյու ր ո ս ա ս լ ա ս ւ ո ւ ս գործեր и ւն մեք հայոց երկիրը կհիշվի ավելի 

հին, քան Տիգրանի ժամանակը» 

Իրավունք ունինք ենթադրելու, թե մեկե ավելի հունագիր պատմություններ, որ Խորենա-

ցի ի օրով գոյություն ունեին, այժմ կորսված են» Հիշենք գոնե երկու հատը՝ Ստրաբոն և Մեմ-

նոն Հերակլիացի» 

Ս տրաբոն գրած էր պատմություն մը, որ Հովսեփոս և Պ լուտարքոս կհիշեն։ Հավանաբար 

սույն գրքի մեք Հայաստանի մասին ընդ աբձս՚կ տեղեկություններ կային» 

Մ եմնոն Հերակլիացի ի գրած պատմությունը քանի" հատ որն երե կամ գրքերե բաղկացած էր, 

չենք գիտեր» Փոտ պատրիարք սույն պատմության դրբեն մինչև ԺԶ հատորը կարդացած էր, 

որմե համառոտագրություն ըրած է» Փոտ կհիշե հատորեն վերք եղածներու մասին ալ» Մ եմ ֊ 

նոնեն մեղի հասած Հատուկտորն եր ո լ մեք կհանդիպինք Տիգրանին ե իր կնոջ Կլեոպատրա յԻհ 

Ալ չենք խոսիր մեր Արտավաղդ թագավորի գրած պատմության մասին, որ անտարակույս 

Հայաստանի պատմություն եղած պետք է ըլլարք եթե ոչ Ար տաշես յան հարստության, Արտա-

շեսեն մինչև Տիգրան» 

Չենք կրնար հավատալ թե Պ լուտարքոսի, Գիոն Կայի.։ и ի և Ապպիանոսի անունները ան-

ծան, թ մնացած էին Աղեքսանդրիո համբավավոր գրադարանը հաճախած Խորենացիին» Մա-

նավանդ բարոյախոս և կենսագիր Պլուտարքոսքմւը» Անոնց համբավը գարեր տևած է և հասած 

մեր օրերը» Մինչև Խորենացիի պատմության Ա գրքին մեք հիշված օտարազգի պատմիչներուն 

գրեթե ամենուն ալ գործերը կորսված են. Մար Արաս, Բեոոսոս, Աղեքսանդր Բազմավեպ, Ար՛ 

յուդենոս, Կեփս,դիոն, Ոլիմպիոդորոս» Նույնպես Բ դրբեն, Հուլիոս Ափրիկանոս, Հյուպողիտա. 

Պողիկրատոս, Մանեթո, Եվագրոս, Կամադրոս, Փլեգոնիոս, Ուղյուպ, Արի и տոն Փ ելլացի, և այլն, 

և այ լնէ 

Կրնանք հանելուկը լուծել, ըսելով թե երր Խորենացին իր գրելիք պատմության համար 

աղբյուրներ կփնտրեր, մանավանդ ամենադժվարին սկզբնական շրջանի մասին, իր ընտրու֊ 

թյունը կատարած ըլլալու Էր սահմանափակ ՛շրշա գծի մեք։ Հավատացյալ քրիստոնյա մարգ, ան 

պիտի ընտրեր միմիայն այն հեթանոս հեղինակները, որոնք եկեղեցվո հայրերու հավանության 
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արժանացած Հին և որոնց գր սծ պատմագրքերը չԼին հակասեր Հին կտակարանի պատմած֊ 

ներա Л է 

Եվ իրապես, Խորենացին ինքն իսկ կհայտնե իր ընտրության սահմանափակ շրշագիծը, 

երր կգրե. «Եվ կսկսեմ այն տեղից, որտեղից սկսում են եկեղեցական (մատենագիրներն) ըստ 

քրիստոնեական կրոնի, ավե՛լորդ համարելով երկրորդել արտաքին հեղինակների առասպելները 

սկզ րն ական պատմության մասին, բայց հետագայից կհիշենք որոշ Ժամանակներ և հայտնի 

անձեր, որքան նրանք ղուգադիպում են Սուրբ Պ՝րքի պատմությանա (Ա, գ)։ 

Աղրյուրներու ընտրության մեշ այս կաշկանդումը իր անձնական տեսակետը չԼր, այլ /՛ 

ե V դարերու քրիստոնյա մտավորականության է Բացատրեն ր։ 

Երր քրիստոնեությունր սկսավ տարա ծվի լ և զորանալ Հռոմեական կայսրության մեջ, հե-

թանոս գրողներ պայքար սկսան անոր դեմ։ Անոնք շեշտեցին իրենց կրոնի պատկառելի հնու-

թյունը և անգոսնելով ծաղրեցին այս նորելուկ կրոնը, որ անցյալ չուներ, բայց կնկրտեր չափ-

վի լ բագ մա գար յան հեթանոս կրոնի Հետ։ Նաև կծաղրեին, թե քրիստոնյաները իրենց կրոնը 

կրնդունին սոսկ հավատքով, առանց քննության։ 

Այս շարունակական քննադատությունները հայտնորեն կշղայնացնեին քրիստոնյա տեսա-

րանները, որոնք զգացին սույն հարձակման պատասխանելու ա՛նհրաժեշտություն ը։ 

Եվսերիոս — եկեղեցական պատմության հս: (րը—IV դ արու սկղբին կպա տա и խան ե եկեղեցվո 

թշնամիներուն, իր հաշվով, զորավար համարված փաստերով ապացուցանելու քրիստոնյա կրոնի 

հնությունը, ավելի հին, քան հեթանոս քննադատներու կրոնը։ Եվսեբիոսի աԱվետարանական 

պատրյսստությոՀն» դք՚ՐՐՐ > տասնհինգ մասերե բաղկացածէ ոչ միայն պաշտպանողական է,» այլ 

նաև Հարձակողական։ Ան կձաղկե հեթանոս առասպելները որպես այլանդակ և սնոտի բաներ, և 

կհակաճառե անոնց այլաբանական մեկնաբանություն տփողներուն» Ան վճռականորեն կհավաս-

տե, թե հեթանոս կրոնական գաղափարներու աղբյուր ծառայող նշանավոր վ։ իլ ի սով։ ան երե ն և 

օրեն и դիրն երեն ժամանակավ ալ ավելի հին են Մովսես մարգարեն և մյուս հրեա մարգարեներւ 

Եվ որովհետև այս մարգարեները կանխատեսեցին Քրիստոսի գալուստը, ուրեմն ՛Քրիստոսի 

հաստատած կրոնր ոչ թե նոր Է, այլ մարգարեն եր ու կրոնին շարունակությունը$ 

եր այս թեզին որպես կռվսՌ Եվսերիոս զանազան հեղինակներէ մեջբերումներ կընե հրեա-

ներու հնությունը ցույց տվող, ինչպես Հովսեփոս, Տատի ան ո и, Կղեմես Ա ղեր սանդ րաց ի և ի 

մասնավորի% Հուլիո՚յ Ափրիկանոս, որուն պատրաստած բաղդատական ժամանակագրությունը 

հրեա-քրիստոն յա և ապա հեթանոս պատմությանց, Եվսերիոս պիտի օգտագործեր իր Ք г ո ն |ւ — 

կոնին համարէ 

Քրոնիկոնին մեշ հին ազգերու մասին գրելուն, ինչպես Քաղդեա, Ասորեստան, Մարաստան, 

Պարսկաստան, և այլն, Եվսերիոս իրեն աղբյուր կընտրե այն պատմ արանները, որոնք, կը սե, 

համանմանություն ունեին հրեական պատմության հետ։ Այսպես, հա ռաշ կքշե թե՚ռոսոս , Աբյու-

դենոսէ Բազմավեպ, Կեվւաղիոն, րիոդորոս Սիկիլիացի, Կաստոր, Հովսեփոսլ Հետո նաևճ Փլե-

կոն, Լոնկինոս, Տալչոս, Պորփյուր։ 

Քրիստոնյա տես՚սրս՚ններ կշարունակեն պայքարը։ Փաստերու փնտրտուքը զիրենք կմղե 

հին պատմական գործեր ուսումնասիրելու* (Ւնքնին օգտակար զբաղումէ Եթե պայքար չըլլար, 

պիտի չկարդայինյ» 

Երր 410-ին Ալարիկ գրավեց և ավարի տվավ Հռոմ քաղաքը, հեթանոս գրողներ պնդեցին, 

թե այս անպատմելի աղետին պատճառը քրիստոնյաներն Էինւ Օգոստինոս եպիսկոպոս, որպես 

պատասխան սկսավ գրել աԱստուծո քաղաքը» գք՚ՐԲԸ, ե, իր թելադրությամբ սպանացի Ովրո» 

սիոս քահանան ալ, ցույց տալու թե աղետներ և չարիք հեթանոս կրոնի տակ ալ տեղի ունեցած 

են, պատմագրքեր խառնշտկեց և գրեց «Յոթ գրքեր պատմության ընդդեմ հեթանոսաց», որ 

միջին գարուն քրիստոնյաներու սիրած պատմագիրքը պիտի ըլլար։ 

Կրնանք հետևցնել, թե այսպիսով քրիստոն յա տեսաբաններ հեթանոս պատմագրողներեն 

ընտրովի ցանկ մը հայթայթած կըԱայիհ, որ քրիստոնյա պատմ արաններ կգային գործածել 

առանց գայթակղությանէ 

Խորենացին ալ իր գրքի Ա մասին մեշ կօգտվի այս կարգի հ եղին ակներևն, որոնք հիշված 

են Եվսերիոսեն, օրինակ1 Բեռոսոս, Աբյուդենոս, Բազմավեպ, Կ եվւաղիոն։ Մեր կողմն այս չոր-

սին հիշատակում ը դիտումնավոր Էէ քանզի մեզի կթելադրե հետևյալ հարցումը, արդյոք պատ-

մ ահ այրը այս չորս հե դին ակն երր կարդացա՛ծ Էր, եթե ոչ պարզապես Եվսերիոսին կարձագ ան֊ 

քեբւ 

Հայ գիտնականներ առհասարակ կըսեն թե Խորենացին չէր կարդացած այս հեղինակներըւ 
Օրինակ• 
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Ստեփան Մալխասյան, «гՀիշում է ՀԽորենացին) նաև Բեռոսոս Քաղդեացուն, Աղերս անղր 

•Բազմավեպին, Աբյուդենոսին, Կեփաղիոնին, որոնց նա ծանոթ է Եվսեբիոսի ժամանակագրու-

թյան միշոցով և ոչ թե անմիշապես*! ւ Ապա հատորի վերջին տրված ծանոթություն 9-ի մեշ կը-

մլրկնե միևնույնըւ 

Մանուկ Ա բեղ յան. սՍակայն այդ հին նշանավոր պատմագիրների (Բեռոսոս, Ար յուղեն ոս, 

•Բազմավեպ, Կեփաղիոն յ . գրվածքներն, ՛ինչպես երևում է, Խորենացին ձեռի տակ չի ունեցեր 

•այլ օգտվել է Եվսերիոս Կ եսարացու ոՔրոնիկոնիցо, որովհետև ինչ որ նա բերում I;՝ կա այ» 

•այս գրքի մեշ).>2ւ 

ՀՀարպհ ան ա լյան. «гԱյս աշխատանաց մեշ ալ ընդհանրապես հետևող եղած է Խորենացին 

Եվսեբիոսի, վասնզիայնպիսի արտաքին պատմիչներ կհիշատակե, որոնք յուր ժամանակը ար-

դեն կորսված էին, և որոնց միայն քանի մը հատվածք իրմե ժամանակավ երիցագույն Կեսա-

վւիո եպիսկոպոսին (Եվսե րի ո и ի ) ձեո րն անցած էին 

Ըստ այս Մ խիթար յան Հեղինակին, ոչ միայն Խորենացին չէ կարդացած սույն հին պատ ~ 

յէագիրները, այլ Եվսեռիոսն ալ, որուն ձեռքը անցած Է քանի մը հատվածք։ 

Արբ, Զ,Ամին յանՀ սԽ որե-նացվու յն օտար աղբ յուրներու մեշ են նաև Աղեք и անդր Բազմավեպ, 

՛Ար յուղ ենոս, Կ եփաղիոն և Ափրիկանոս հեղինակներըւ Բայց Խորենացին ոչ թե ան միշաբար ծա-

նոթ Է սոցա գործերուն, այլ Եվսեբիոսի աՔրոնիկւ&իա միշոցով, որ թարգմանված Է Ե գարու 

4էեշ»4լ 

Մենք համաձայն չենք վերոհիշյալ հեղինակներու ըսածին։ 

Խորենացին կարդացած Էր սույն չորս պատմագիրները, ինչպես և կարդացած ա^ն բազ-

մաթիվ աղբյուրները, որոնց անունները կոււոա և որոնց մ ե քանիներուն համար ալ քննադա-

տական խոսք ունի։ 

Զարպհանալյանի ըսածը, թե Խորենացիի ժամանակ արդեն կորսված Էին, անընդունելի Է, 

յանգի Խորենացիեն վեր շ, հաշորդ դարերուն ա յդ գրքերեն մեկը կամ մյուսը կարդացողներ 

հղած են, օրինակ, VI գարուն* Ատեփանոս Բյուզւսնդացի, Կյուրեղ, IX դարս ւնճ Գեորգ Սեն-

յլելլոս, Փոտ պատրիարք։ 

Լավ կըլլա որ համ առոտ ակի ծանոթանանք այս չորս պատմիչներուն։ 

Բե ռոսոս—ժամանակակից Մեծն Աղեքսանգրի և ապա Անտրոքոս Աոաերի, որուն նվիրեց 

ւքւր աԲաբելոնապատում» դիրքը՛ Հատորը երեք մասե կբաղկանար։ Ա—ստեղծագործութենեն 

էմինչ/լ շրհեղե ղ, Р—շր հեղեղեն մինչև Նա բոն ասա ր է Գ — Նա րոն աս արեն մինչև Աղեքսանգբ և 

(֊Ան տի ո քոս։ Այս գործեն հա տուկ տոլն եր Հասած են մեզի Ար յուղեն ոսեն, Ապողո տորոս են և 

մ^ազմ ա վեպ են։ 

Բե ռոսոս մեծ հեղինակություն կվայելեր լատին և հույն Հեղինակներու մոտ. Պլուտարքոս, 

Եվսերիոս, Գեորդ Սենկելլոս, Հովսեփոս, Պլինիոս, Աթենաուս, Սեն եկա, Պոսանիոս, Հերենիմոս 

ն այլն կհիշեն զինք և իր գործերնն մ ե էրերում կընեն։ Տ ա՛ո ի ան ո и իրավամբ զինք կոչած Էր 

*ամ են աո լսումն ակ ան պատմաբանը Արևմ ա յան Ասի ո): г Խորենացիի բառերով աթյուր գիտու-

թյուններին քաշահմուտ մա րգուն »։ Բեռոսոս ըլլալով Բել-Մաբդսւկ ասաուծո քուրմը, անկաս-

՛կած տաճարի արխիվներեն օգտված Էրւ Պ լինիոս կըսե, թե Աթենքի քաղաքացիները իր արձանը 

կանգնեցրին ոսկեզօծած լեղվով։ 

Աբյսւդենոս—հսւյն պատմարան մը։ Ժամանակակից Բեոոսոսի և աշակերտ անոր։ Գրեց 

•Քաղգեայի պատմությունը, որմե հատուկտորներ հասած են մեգի Եվսեբիոսի, կյուբեզի և Սեն-

•կելլա ւի գործերուն մեշւ 

Կ եփաղիոն-ապրած Ադրիանոս կայսեր ժամանակ։ րրեց ինն մա սեր ե բաղկացած պատմու-

թյուն մը Նինոս և Շամիրամեն սկսած մինչև Աղեքսանգբ։ Կայսրը գինք աքսորեց Սիկիլիա, ուր 

Հորինեց այս պատմությունը, որմե Հատուկտորներ ունին եվսերիոս, Ս ենկելլոս, Փոտ պաա-

բիարք, Սուիղ աս։ 

Աղեքսանգբ Կոսնի/իոս Սուլչայի Ժամանակակիցւ Հույն կամ փռյուգիացի գերի մը, որ 

իւոր հմտության պատճառով կոչված Է Բազմավեպ։ 

1 Մ ո վ и ե и Խորենացի, Հայոց պատմություն, աշխ. թրգմ., Երևան, 1940, Ներա-

ծություն, Էջ XXXII։ 
2 Մ. Ա բ ե ղ յ ա ն, Հայոց հին գրականության պատմություն, Հատ. Ա, Երևան, 1944, Էք 

Ջ63։ 
3 а Պատմություն հին Հայ դպրության», Գ տսլ., Վենետիկ, 1932, Էշ ՅՏՏւ 

4 .Զ ամին յան, Պատմություն հայոց հին գրականության, Պեյրութ, 1941, Էշ 99։ 



216 Հաղորդումներ և նկա ա ո ղո կթյունն եր 

Խորենացին Բազմավեպին միայն անունը կհիշե Բեոոսոսի և Արյուդենոսի Հետ միասին 

իսկ Բե паи ոսին Համար կը սե ՝ Պ տղոմեոս թագավորեն հրահանգ ստացավ Հունարենի թարգմ ա՛՛-

նելու ((ուրիշ ազգերի թագավորների դիվանների և մեՀյանների գրքերը»» 

Ինտաես կտեսնեք, Բազմավեպի ե Բեոոսոսի պարագային կրնանք կասկածի լ, թե Խորենա֊-

ցին կարդացած չէր կրնար ըլլալ ղանոնք և Եվսերիոսեն կընդօրինակեր։ Բայց երբ Խորենացիի 

Արյուդենոսի և 4եփաղիւ&ի մասին գրածները կարդանք, կասկած չենք ունենար, թե Խորենա-

ցին կարդացած է զանոնք, և անոր Հիման վրա ալ Հավանական կգտնենք, որ մյուս երկուքն 

ալ կարդացած էր» 

Աբյուդենոս Ասորեստանի թագավոլձերը կթվարկե Րելեն մինչև Նինոս, որ կգտնվի թե՚ 

Եվսեբիոսի և թե՛ Խորենացիի մեքւ Սակայն մեր պատմաՀայրը միևնույն Աբյուդենոսեն կառնե՛ 

Հայերու ալ ցանկը, Հայկեն մինչև Արա գեղեցիկ, որ Ь վսերի ո и չունի ։ Խորենացին կՀավելու 

թե, «Եվ սա ճշմարիտ է, ոչ ոք չկասկածի, որովհետև այս բաները մեղ պատմում է շատ բա-

ներում վստահելի Արյուդենոսր»։ Եվ Հայ ցանկը տալե վերք կգրե, «Այս բանն ասում է Արյոլ-

դենոսր իր առաջին աոանձին մս/նր ազգաբանության մեք, որ վերքերս ոմանք դեն ձգեցին» 

(Ա. ե), գ ) 
Միթե կարելի* է տարբեր եզրակացության Հանգի/ քան այն, թե Խորենացին Աբյուդենոսը 

կարդացած էրւ 

Հայաստանի գի տնակ անն եր են Հ. Ս. Անաս յան իր VՀայկական մատենագիտության» մեք 

Արյուդենոսի մասին խոսելուն, ընդունելով Հանդերձք թե Խորենացին Եվսեբիոսի ժամանակա-

գրության Հայերեն թարգմ ան ութ են են աո ած Էք Հայ թագավոք&երու ցանկի մասին կարծես րչիկ՝ 

մը շվարած կՀավելու. 

աՍակայն արդյո՛ք կարելի է ընդունի լ, որ Մով սես Խորենացու ձեռքում եղել է ժամանակա-

զ բութ յան Հայերեն թարգմանության մի ավելի Հին և Հազվագյուտ օրինակ ևս, ՛էրի մեք իրոք 

գտնվելիս Է եղել Հիշյալ Հատվածը, իսկ մյուս օրինակների մեք չի եղեի և կամ արգյո ք թույ-

լատրելի Է ենթադրեի որ այդպիսի մի Հատված եղել Է ժամանակագրության Հունարեն բնա-

գրում , չմոռանալով, սակայն, Հաշվի առնեի որ Հունարեն բնագիրը Մովսես Խորենացու ձեռքի 

տակ Հավանաբար չի եղելՖ՝>է 

Բայց ինչու այդքան Քաք Հունագետ Խորենացին Աբյուդենոսը Հունարենով կարդացած 

չըլլար» Րր օրով այդ գիրքը գոյություն ուներ, ինչպես նաև ուրիշ շատ Հունարեն գրված գրքերթ 

որ իրեն աղբյուր ծառայած Էին, և որոնք այնքան օտարոտի կհնչեն մեր ականթներուն, Պոլիկ-

ր ատես, Ե վագարոս , Կ ամագրոս, Փլեգոնիոս, Արի и տոն, Պ ռյուգ է Հյուպոզիտա , Պ աղեփ ատոս , 

Փիլեմոն և այլն։ Մի թե Խորենացին իր պատմության սկիզբն իսկ չըսեր, թե ամենք սակայն 

միայն Հունաց պատմագիրները Հիշեցինք և այնտեղից խոստացանք առաք բերել մեր ազգաբա-

նության շարքը» (Ա, ր)է Խորենացին, եթե օտարազգի աղբյուր մը դիտե, որ ձեռքին տակ չու-

նի, կըսե այգէ Կարկառուն օրինակ ասորՀ ( г , ա) «Ոչ նույնիսկ Ղիոդորի գրվածքները մեր 

ձեռքի տակ են, որ աչքերս նրա վրա պահելով բոլորն անմոռաց շարադրեինքյ>ւ 

Այսպես ըսելու Համար ան ատենոք կարդացած ըլլալու Է Դիոդորի գիրքը» որ կավաղե, թե* 

ձեռքի տակ չունիէ Օ՚իսգորոս Սիկիլիացին աշխարհի պատմությունը գրել իրեն կյանքի նպատակ> 

համարեց, երեսուն տարի աշխատԼց՚սվ և քառասուն գրքով ԳՐ^Ա ամենահին ժամանակներեն • 

մինչև Հուլիոս Կեսարէ (Մալխասյան, կերևի թյուրիմացությամբ, Խորենացիի օգտագործած 

բայց չհիշած աղբյուրներու մեք կդնե Ղիոդորոս Սիկիլիացք/քլ։ Ւնչպես տեսանք, Խորենացին՝ 

կհիշե այդ, բայց չունիմ կըսե)ւ 

Կեփաղիոնի մասին ալ գրելուՏւ Խորենացին կրսե, թե ան ալ կվկայե ասորի և Հայ թագա-

ւորներու ցանկի մասին և կուտա Հատված մը, որ չկա Եվսեբիոսի մեշւ вՍրանց վկայում Է և 

4եփաղիո9ւ, որ ասում Է (իր ԳՐՔՒ) Գ1ուխներից մեկում. «Մեր աշխատության սկզբում սկսե-

ցինք մանրամասն գրել բոլոր ազգարանություններն արքունական դիվաններից առնելով, ր ա յց 

թա դ ա վո րն ե րի ը Հրաման ստացանք՝ Հներից բաց թողնել աննշան և վատասիրտ մարդկանց Հ ի ֊ 

շատակությունը, այլ Հիշել միայն քաշ, իմաստուն և աշխարհակալ ն ա խ ն ի բներին և մեր ժա-

մանակն իզուր չվատնել»! 

Խորենացի Ա, ժը գլուխը կսկսի այսպես, «Ьи նկատի ունիմ Կեփաղիոնի պատմածն ալ, որ-

պեսզք. շս՛ Աւերին տեղիք չտամ մեզ ծաղրելու*,*»! Յուր ըսելիքը այսպես սկսելու համար Խորհ-֊ 

նացին գիտեր, թե Հայ մտավորականներու մեք ԿԼփաղիոնը կարդացողներ եղած կրնան ԱԱաԷ> 

որոնք զինք պիտի ծ աղբեն, երբ իր գրածը տարբեր գտնեն Կեփաղիոնի ըսած են է 

5 Հ. Ս. Ան ա и յ ա ն, Հայկական մատենագիտություն, Հատ. Ա, Երևան, 1959, Էք 60— 61* 
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Խորենացիի Ա գրքի մեջ Հիշված մյուս օտարազգի աղրյուրներու մասին չենք խոսիր։ Մեր 

Նպատակն էր հարց տսղ, թե ինչո ւ պատմահայրը քանի մը հունարեն հանրածանոթ աղբյուրներ 

չէ գործած ած, և աո այգ ենթադրություն բներ 

Ի՛նչ բազմազան քննություններու առիթ տվող գիրք է Խորենացիի պատմությունը, և որ-

պիսի թանկարժեք գանձ մը ունի հայ մողովուրդըւ 

Խեղճ Խորենացի որքան մտքի տառապանք—հոգեկան աանշանքե զատ — ունեցած ըլլալու է 

ՒՐ ԳՐՔԻ Ա հատվածը շարադրելուն/ Առաջադրած ըլլալով հայոց պատմությունը սկսել ջրհեղե-

ղեն վերջ, Նոյի թոռան թոռ Բ՛որդո մ ի որդվով, քանի քանի դար ժամանակամիջոց պետք է լեց-

ներ, և այդ ալ հատուկտոր, հոս հոն տարտղնված, օտարազգիներու գրքերուն մեջ ցան ու ցիր, 

մանր-մունր տեղեկություններն։ Ինք, ճշգրիտ ժամանակագրության սիրահար, գիտեր այն հա-

զարավոր տարիները, զորս մի կերպ պետք է լեցներ։ Ավւրիկանոսի ժամանակագրութենէն, ինչ-

պես նաև Եվսեբիոսինեն սովրած կր, թե ջրհեղեղեն մինչև Հիսուսի ծնունդը 3238 տարվա շրջան 

է$ Այդ երեք հազար տարիներու հաշիվը պետք է տար պատմականորեն։ 

հ Ր Ա Ն Տ I . ԱՐՄԵՆ 

( Ա Մ Ն , Կ ւ պ ի ֆ ո ո ն ի ա ) 


